i ¥ T v aghug ol "-.__I.!. " oy oA e L R S PO e il T Lt el i BT N g TR R | ¥ Y "1 e e ] -y = . = i A - P *-J o 1 . i o g B [ . F el T Bl
| | ...Fﬂ_....q__.. Qﬁ.r.r.l._l....rw...h .. “l.iﬂ.nr__.b.n_l ;ﬁ._..w.._dlu.. ﬂﬂpwmw#ﬁj X .M.nu_....- i -__.‘.1 ._.m,..--r!.w....._.....-.r .n... g Wap WO _._.,..1-_1..l._...a“.|_pﬂ ._..u._“._“.u_..'l_ _.-P...-..- .,“ ...a...___n. T Ay’ iy ﬂ._._..u._n.-. -1u_ Nk L it - ] .._-. P i W [ . - .f.. " 1 .._._ .....--. ol [ at -._. [ - .rm L2 : 3 ol ok g .IJ..-..._. ﬂ.._u_ B s ﬂ -Mﬂ .W". .Eu.._..._...-“_-. {
- 0 ot T I ri Ty i g . £ A . o o i el - L ' = - - : = r = T 3 r W g Lt L LR - J = N - 4 s
. o5 ._ o __ .qn.i___.” ._m : : A .._._._.._...Iv....... g _._.,_.,_......i_..,“ ..#ﬂ“..-_._..... e m.._-.,... P ] d AP 4 ....... g N o b T N o e e Jorn b - s e T D ru._____..__.u._u.i - St ¥ e ¥ e, ._..|_...Hw.. ot
N | . _I___m_....l T .n.m.lun......tr.__.__...kl... 2 A .w __..m_. 7 L, TR T L e A TRl P ) wt P iy " = g L e i i i g A - M e T &
3 . i e 1 4 5 : ; |
S e
Wlu. _h....—_%Ph.—”_Fﬂt .

S e LG e

Ly ...+|5 \‘.

= L =i 3 L ] .l r .1. . . .
- " - - off = E . A T e T e o | v . .“. 3
s T £ . .f S = ! Sl ol SRR + e e = Ay = W i TP AL pr T Al T W | e - R ¥ by |
L .u—.."- ..1-...”.- ...q_...-......._.lu_. ...“. ._.l. u.“... A ...ru.' .__lq .lr. .......,..“ File Hau ...u.*..__w. & 1-..._ o . ¥ i ] ...._;..._...-. L ..ﬂ. iy 1 _...u...“..-...._.--..-. s R ..u..... gyl ...._"._.__L 1.-_F__.n...r-..h.4u1 .m_.. 3 AT 2. Rl
% Y ' T a : = | 4 ol o Rl , " w g e T y RS | ok
.Lﬂtﬂ.!_....l._..ﬂrm.ﬂ._n.r.._”.u.r £ il 5.4 W Ll el Uy o ke ¥ A 1 T e s Bl S e .__..“..._...__._._.“._.a.u .._.h-.u.._..,.__..ﬁ...ﬂ._........n._-..u,.uu. ..”..._Hu__._..l_l... o
- LT R e ..rru_ " F= # W ’ _ r B = . ey = = = oy Lats et b _ s L * ; ¥ ".... i .r- .. -... ....-J_-

' | ) .”._...ﬂ..-. -u. .;.- ! H-...
\u " _h..r o m....mr.w.—huuf.”_:.-.f-i =4y
.T.-_ -d ...r._...f M .._1.-.-.1. nj.-..l_.‘ et T
| 5 a.n-.-l..- I... .1—“ b -.... ...r... ' .l.1. :
e e LR e _n. By 1
T : ....... R TR O S
d ; ._.-..'...uﬁ . g i T
oy f ...-...u.fl.l.- ._.....h.“.q1 3 .H..l. e _. o . A

S T L
1 ke A, A
ik o

Wi s aeiler B o

", ] -
[y ..l....___....-_.r

FEY oAl
¥ o N e
M.-u _...1_ “ﬂu.u‘-..._... L -.ﬂl._.”...r.‘r.- ..-.r*ﬁ
el

e =
; .......u.ur...u,.._.._ .u.

- 3 i W .... - s -.-.r.. I 0 4
o WA ne 1 e
1 { B T ek -.__.._u.- ; q-—“”_.“."
oy B i e B U = g o
2 A “m-.__. e
"y |.-“ 3 Ll .__.. g ._...”. If..:u-.lrﬂ.lurrfj.v

M b D s T _u._wnh._.__._..ﬂ..

]

TR ¥ -3 L ._. - .| -u... -.
ﬂ sk - !.ﬂ_ L] .I“..H .|. i ! =l ..r.li.i,......l-. .In“ o .-..-..-H...ulu. L] nﬂ...r II”-”... [V .l ; |n... 3 l‘.
it PR T L.-_. L L L ¥ s P d |......__|._ =i e e r.u..an—..“_.ln. ..-__.__.-.,._....-...,. Mulh.r"m..qu,.l-u .r..."..._...._w.__..l. .1......:.1
o N Ty o e - L .”.- gl L. i T ol
.“_..__....._ .__.h..q.._.n_.__.. [} L. A _.ur._. _.H.__.._.I._..g._. __..-n....-. .-L....._ __.‘l..l_ |..H_..m..__.|... ¥ iy
. P g i ol S - e
I § . L] . s ._q ..u.

x
.

for
pme

<

L

Develo

ap

oL
¥

L
£ L'!"'A.
I v R
LT
]
?_f‘t
:""..l
m
"= F
i..":“

i 5
o
o

gt
|
r'll

*E
L
&,

rospec

r

T

(e
Ty
ol
5
.'1;'.-‘.-
b
y 10
3
.l :

I-F'. :
et 3

L et
-

. o
i N
Ill w
-
*!
fonie

®

b}

%

am

Y
b -

o

|

L

PP e

i

5
i i :-. i1:-i h l.
2 ]
‘..-
|

P
he

E
Ll

x
B

e

ule

r

= il e - - = F s " - [} : Il...r m-
i " u ] % [ F AT e ; : ' A
.ﬂl. r.. . # [ 5 i “ ¥ 1 o . x . R i L ....- A ”_... - L..- ...L me AT ..?ﬂ_ Jq.-... u_.-...
| : : L - a - h .
[ . & [ .....WIH o By ¥ « r 4 % " . i ) . 1 - - & " iy n-nb..u.- s f o l..T- A ".... ¥ -m.-h..‘. -“_._W ..r.h.Iﬂ-
: - - u 1 & - i . " e
.ﬂ.. W ..1.. |n..- - i e s t L i L i ' L g DR AT ..r-l...r ﬂ._. .‘r J.u.. .- - ._....,.J.. [ ..r1_|m,.*.-| 1 _.lu.
= g . - - . ..
T e " ! - i 1 e ] 4 e KA b | # r b AL PN TR

| LAAER L oy Cad 3 A e : ] Y i Lk 4 - - T L 1 =1 i n._" i B i .n“_"... AT u_ -~ =y . d i _. -”....1. | [ prap e
1 o T TR F - Ty it PR L ] (| ] i [ Lt i ... ] ¥ . .. ._...H - - ._..L =N : = AP - F ' d .r. ..._...... ; A Bt
o T g e, ._-...__ i F L = B andd i A s | # WL g e JAL u.____ I ..._.._ O __.”__.m.. i ST e fig) = ﬁ...-.F. |..._...F....._.1.._.m._._.”._.__...__.“. s} Ata d.__“..... ._rr_...l..“_n:_.ﬁ
e L ..‘ = i a - 5 ] ] - ' i r il . s ] -+ & L & = u 1 ! “-...u. R B g L . : H... - Y | - ....|.. Il. .,.
|.l”... - .ﬁ. - -‘- 4 ..“-.-. .| .“T-.L .-.w .n = "L‘.ul..n.-i b th “F - o | i i i .ﬂ-—.-. 3 3 ] B ¥ ..hr = ..T - A - L =i L & n el "y | .|-.r_ 1 ._.... B L 8 .r _.u.-.f.w..-_u.q_l.a_..r.—. Jh [ ...L.*..J.J.-h.il.-ﬂ... ..*.‘u.u_”._.t u. —.Mv]..‘.l.—_ ; |
F i-l___w..- “.rlu M-.nl\.ﬁ.ﬁ A Tl N .—_.._..-.... K ek B ) L ! ' 4 il . - - - L & r - .ﬂ 5 I " . A o, . ' L
¥ i [ . < T 18 g "] n ] B =f oo . ! i :
) e ...1.._.1...4 . FL et ¥ .11.. . ] . r -”.“- ¥ { o 1 L “ | . 1. - 0 o .r._..L_“. a-._m _1._-...:" 3 t-"l. M._..- _...m__-_rh ..,.?.-..-...-. S ..-.n...I..-.. ; 8 | -.,_.....h
e i i 5! i o A ] 1 - i L - RA S B il e i gk ._.m-.u._. "_._ﬁ R S T .....__J_--.._. ..J_....... & T
o W . . : ; . e [y T el S b v
] ..__ bl = . § - - L= g ol ey Ty LT i N
| . e - I'» Wi ; L
. T
I : F i gl - 3
... , . § [ ]
-] w, r 3 L] 7 1 + e ..1 v .flq L - - - i _ . |
& E I 1 . i . o - ._... -1 ._. L i - | et S g
- i - 5 [} - _..l. e gt l-.- LT R | ¥ L . T LR . 4 - : | | | : :
..,..__l ..- . - . " A A B Sl TR e e PR Ea R, S s
..r..__fl_ ] Ak mant L § 1 i - ] | B J ; m M. .n..m L .. | : . .
..L.T.L. 1 _ i g | ok T ¢ T R e e o
e ol i RN EF I i . d el " 1 pits o T Szt P4 ___.._. Wiy ...H.“.p. 2 ..__.____... i i .u.._._ i, ..
.. .. ..- .. .-. . . --. . - | LT e I i B e, By S T s e B oy LYY :
.—m__n.-ﬂ..ﬁ___... . . - . - . . r 1S S e TG et ST Y A A
| q | . . . . . .. e - : B
. .. - . .P B o -

Ry ¥ e bty o > o A ’ - - . b 3 A e T Y ST ! B E L b el mly - i .
| “..._...h_.h.m ...ﬁ....._.. # .ﬂt.“..‘ . ..-.._n.ﬂ_.-.s.w.! .JI... Hfl..f .‘. - . i ¥ . % - oy .nq s A e T ..r..... LL..‘ o o1 o Bl b ..h__n F N ”_..- w L T E+ 7 ; h.. ¥ .._mi.. L .i._fl i
] i ) b _.u... ._.+_

- - ] -
. ; o e e - o | T ST T T Y LR ._._._._. : g IR [y B el Tk 2 e T W g T
e iy . T o W g . 2 , ¥ g e, R T § e X s T R P R b .. 3 5 ;
o T i o P L4 Y PR R A R IS S TR Dt H e et T ST R b S A P feia gt P N B N R e i



(29). P.82-89.

Naralieva Rakhila Tursynovna,
{ Toiganvekova Maira Shodanovna,
Sultanova Bybygul

The Republic of Kazakhstan, Almaty,
Kazakh National University Al-Farabi

) MODERN METHODS OF THE KAZAKH LANGUAGE
AS A FOREIGN LANGUAGE: INNOVATION,
QUALITY AND ACHIEVEMENTS

This article is about modern methods of the Kazakh language as a

foreign language. The applied methodology as result of research and
experience shows that metoe does for stufents of all ages the leaning
process more flexible and diverse. C ‘onsidering experience of application of
the most effective methods for studying the Kazakh language, authors of this
modern methods offer an innovative unique complex technique of the
Kazakh language as foreign, being based on the adapted grammar Kazakh
on paradigmatics for foreign students. Advantageous method to the students
assist mastering, possessive finish on language of Kazakh language.

Contents of the modern methods: the methods it 1s system proves

ways of development of language and national culture in space and time and
argues that the main support of spiritual and material culture 1s the state
language. Defines importance of the Kazakh language in the light of
domestic and universal values and informative, instructive, competent value

on the basis of the innovative scientific theory.
The independent Republic of Kazakhstan is the multinational state

where the world, mutual understanding, and tolerance reign. The whole
world is respectful to wise policy of the President of the Republic N.A.

Nazarbayev. Kazakhstan citizens are proud of that in 2010 the Republic of
Kazakhstan was a part of the European Union, presided OSCE, in 2011
Islamic conference. The president in the messages to the people of
Kazakhstan points to that fact that integrity of language 1s integrity of the
people, i.e. a state language — the main core of independence.
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gt mamfestatlon at foreign students to education in the Kazakh lf" 1guage. 1n
' 2010 when the Republic of Kazakhstan presided OSCE, the Isl
Republic Afghanistan asked the economic and cultural help for the "W SRS
developed countries of the world. In principle the President of the Republic
of Kazakhstan the agreement that 1000 Afghan students will be trained In
various higher education institutions of Kazakhstan was signed. The
number of the foreigners, wishing to get education year after year increases
in Kazakhstan. Students, on arrival to our country, pass year training
courses. The Kazakh national university trains foreign students at faculty
betore high school education. Every year in university along with listeners
foreigners there pass training courses and the Afghan students.
All know that huge work on increase of authority and popularity of a
state language and its formation by a means of communication of all
Kazakhstan people 1s made. The concrete example to it 1S e
performance at the XII session of Assembly of the people of Kazakhstan the
head of state N. A. Nazarbayev noted that the state language has such
symbols as national flag, the anthem, the coat of arms, and also in the

annual Message to the people of Kazakhstan assesses importance of a state
language. In the light of national revival and competitiveness of the country
the main accent becomes on language policy. In a state program of
development of Ilanguages for 2010-2020 respectability, prospects,
democratic character and as questions of increase of communicative
authority of a state language are considered are specified. The president in
the message for 2012 noted about need of application of innovative
technologies for education and study introductions, connecting with the
prof. orientation work. The offered modern methods determines with a view
of implementation of statements of the President concerning language
policy of the country expansion of a scope of a state language, respect
staring in formation at foreign citizens to traditions, history, culture of the
people and as defines in connection with entry into number of fifty
competitive countries, by increase of competence of the scientific and
technical language laying a way to the world scene, analyzing in the state
and universal cultural space from the scientific and technical point of view
an innovative technique of training to the Kazakh language, the linguistic
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r ' The adapted grammar of the Kazakh language successfully is
L audiences foreign and the KAZTEST modern methods in c B

preparatlon of test jobs according to the lexicon and grammar section & ‘“* ¥
when issuing the educational and methodical manuals "Language tool". '?[-"‘:"?!-",té"'**f""’-*-‘ N
applied methodology as a result of research and experience shows that this -‘_*5:-

method does for students of all ages the learning process more flexible and 2
diverse. Pedagogical aspects of using Internet technology in teaching law
students and During the lessons more time on the development of
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3 communication skills, group lessons and language of professional e
-‘ communication [4, 82-89]. The personal oriented professional approach, - 5

specifics of a unique method of KAZKIYA, special attention to personal
user requirements of language makes the strong impact on successful result
in study Kazakh as foreign. For example, when we pass grammar materials:
case the termination, instead of the name of linguistic terms, we focus
attention studying on the functional-semantic side, considering that to
foreign students at the initial stage will master very difficult terms therefore
without using open terms: 1J1iK CenTIKTIH »kanFayaapbl — the terminations of
a genitive case (-ObIH/AIH, -TbIH/TIH, -HbIH/HIH - the terminations of a
genitive case (J1iKk CeNTIKTIH »ajraynapsel)), we teachers explain that, these
terminations in case of addition to words give values of a property: MeH1H
yiiim — my house or designate related the relation: 013a1H arambI3 — our
brother. Past studies in foreign language classrooms have proven the
effectiveness of the method: six weeks, students were able to master the
ARC Speaking of zero, and to practice their language skills. At full
attendance and clear assignments with our technique, we guarantee a
transition to the next level every six weeks, and for high levels of 12 weeks.
This innovative technique of Kazakh as a foreign language proposed by the
authors of the modern methods is unique and competitive in the domestic
market, education, and promote the further development of the intellectual

potential of our country. ¥
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